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1827 ß LETTRE MONGOLE Î
1828 ® LETTRE MONGOLE NA

→ 043D н  lettre minuscule cyrillique enne
1829 © LETTRE MONGOLE ANG
182A ™ LETTRE MONGOLE BA

→ 0431 б  lettre minuscule cyrillique bé
182B ´ LETTRE MONGOLE PA

→ 043F п  lettre minuscule cyrillique pé
182C ¨ LETTRE MONGOLE QA

= xa
→ 0445 х  lettre minuscule cyrillique kha

182D ≠ LETTRE MONGOLE GA
→ 0433 г  lettre minuscule cyrillique gué

182E Æ LETTRE MONGOLE MA
→ 043C м  lettre minuscule cyrillique emme

182F Ø LETTRE MONGOLE LA
→ 043B л  lettre minuscule cyrillique elle

1830 ∞ LETTRE MONGOLE SA
→ 0441 с  lettre minuscule cyrillique esse

1831 ± LETTRE MONGOLE CHA
→ 0448 ш  lettre minuscule cyrillique cha

1832 ≤ LETTRE MONGOLE TA
→ 0442 т  lettre minuscule cyrillique té

1833 ≥ LETTRE MONGOLE DA
→ 0434 д  lettre minuscule cyrillique dé

1834 ¥ LETTRE MONGOLE TCHA
→ 0447 ч  lettre minuscule cyrillique tché

1835 µ LETTRE MONGOLE DJA
→ 0436 ж  lettre minuscule cyrillique jé

1836 ∂ LETTRE MONGOLE YA
→ 0439 й  lettre minuscule cyrillique i bref

1837 ∑ LETTRE MONGOLE RA
→ 0440 р  lettre minuscule cyrillique erre

1838 ∏ LETTRE MONGOLE WA
→ 0432 в  lettre minuscule cyrillique vé

1839 π LETTRE MONGOLE FA
→ 0444 ф  lettre minuscule cyrillique effe

183A ∫ LETTRE MONGOLE KA
→ 0445 х  lettre minuscule cyrillique kha

183B ª LETTRE MONGOLE KHA
→ 043A к  lettre minuscule cyrillique ka

183C º LETTRE MONGOLE TSA
→ 0446 ц  lettre minuscule cyrillique tsé

183D Ω LETTRE MONGOLE ZA
→ 0437 з  lettre minuscule cyrillique zé

183E æ LETTRE MONGOLE HÂ
→ 0445 х  lettre minuscule cyrillique kha

183F ø LETTRE MONGOLE ZRA
→ 0436 ж  lettre minuscule cyrillique jé

1840 ¿ LETTRE MONGOLE LHA
1841 ¡ LETTRE MONGOLE TCHE
1842 ¬ LETTRE MONGOLE TCH'E

Lettres todo
1843 √ LETTRE MONGOLE DIACRITIQUE

LONGUE VOYELLE TODO
1844 ƒ LETTRE MONGOLE É TODO
1845 ≈ LETTRE MONGOLE I TODO
1846 ∆ LETTRE MONGOLE O TODO
1847 « LETTRE MONGOLE OU TODO
1848 » LETTRE MONGOLE EU TODO

= lettre mongole ö todo

Ponctuation
1800 Ä BIRGA MONGOL

→ 0F04 �  signe tibétain yig mgo mdun ma
ouvrant

1801 Å POINTS DE SUSPENSION MONGOLS
1802 Ç VIRGULE MONGOLE
1803 É POINT MONGOL
1804 Ñ DEUX-POINTS MONGOL
1805 Ö QUATRE-POINTS MONGOL

• indique la fin d’un chapitre
1806 Ü TRAIT D'UNION VIRTUEL MONGOL TODO

• pas un caractère de mise en forme, mais
simplement un trait d’union pour le todo

→ 00AD �  trait d’union virtuel
1807 á SÉPARATEUR DE SYLLABES MONGOL

SÎBÉ
1808 à VIRGULE MONGOLE MANDCHOUE
1809 â POINT MONGOL MANDCHOU
180A ä NIROUGOU MONGOL

Commandes de format
180B � SÉLECTEUR DE VARIANTE LIBRE

MONGOL UN
= SVL1, FVS1

180C � SÉLECTEUR DE VARIANTE LIBRE
MONGOL DEUX
= SVL2, FVS2

180D � SÉLECTEUR DE VARIANTE LIBRE
MONGOL TROIS
= SVL2, FVS3

180E � SÉPARATEUR DE VOYELLES MONGOL
= SVM, MVS

Chiffres
1810 ê CHIFFRE MONGOL ZÉRO
1811 ë CHIFFRE MONGOL UN
1812 í CHIFFRE MONGOL DEUX
1813 ì CHIFFRE MONGOL TROIS
1814 î CHIFFRE MONGOL QUATRE
1815 ï CHIFFRE MONGOL CINQ
1816 ñ CHIFFRE MONGOL SIX
1817 ó CHIFFRE MONGOL SEPT
1818 ò CHIFFRE MONGOL HUIT
1819 ô CHIFFRE MONGOL NEUF

Lettres de base
1820 † LETTRE MONGOLE A

→ 0430 а  lettre minuscule cyrillique a
1821 ° LETTRE MONGOLE È

= lettre mongole ä
→ 044D э  lettre minuscule cyrillique é

1822 ¢ LETTRE MONGOLE I
→ 0438 и  lettre minuscule cyrillique i

1823 £ LETTRE MONGOLE O
→ 043E о  lettre minuscule cyrillique o

1824 § LETTRE MONGOLE OU
→ 0443 у  lettre minuscule cyrillique ou

1825 • LETTRE MONGOLE EU
= lettre mongole ö
→ 04E9 ө  lettre minuscule cyrillique o barré

1826 ¶ LETTRE MONGOLE U
= lettre mongole ü
→ 04AF ү  lettre minuscule cyrillique ou droit
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1881 Å LETTRE MONGOLE VISARGA UN ALI
GALI
→ 0F7F �  signe tibétain rnam bcad

1882 Ç LETTRE MONGOLE DAMAROU ALI GALI
→ 0F88 �  signe tibétain lce tsa can

1883 É LETTRE MONGOLE OUBADAMA ALI GALI
1884 Ñ LETTRE MONGOLE OUBADAMA ALI GALI

CULBUTÉ
1885 Ö LETTRE MONGOLE BALOUDA ALI GALI

→ 0F85 �  signe tibétain paluta
1886 Ü LETTRE MONGOLE TROIS BALOUDAS ALI

GALI
1887 á LETTRE MONGOLE A ALI GALI
1888 à LETTRE MONGOLE I ALI GALI
1889 â LETTRE MONGOLE KA ALI GALI
188A ä LETTRE MONGOLE NGA ALI GALI
188B ã LETTRE MONGOLE TCHA ALI GALI
188C å LETTRE MONGOLE TTA ALI GALI
188D ç LETTRE MONGOLE TTHA ALI GALI
188E é LETTRE MONGOLE DDA ALI GALI
188F è LETTRE MONGOLE NNA ALI GALI
1890 ê LETTRE MONGOLE TA ALI GALI
1891 ë LETTRE MONGOLE DA ALI GALI
1892 í LETTRE MONGOLE PA ALI GALI
1893 ì LETTRE MONGOLE PHA ALI GALI
1894 î LETTRE MONGOLE ÇA ALI GALI
1895 ï LETTRE MONGOLE ZHA ALI GALI
1896 ñ LETTRE MONGOLE ZA ALI GALI
1897 ó LETTRE MONGOLE AH ALI GALI
1898 ò LETTRE MONGOLE TA TODO ALI GALI
1899 ô LETTRE MONGOLE ZHA TODO ALI GALI
189A ö LETTRE MONGOLE GHA ALI GALI
189B õ LETTRE MONGOLE NGA MANDCHOU ALI

GALI
189C ú LETTRE MONGOLE TCHA MANDCHOU

ALI GALI
189D ù LETTRE MONGOLE DJHA MANDCHOU ALI

GALI
189E û LETTRE MONGOLE TTA MANDCHOU ALI

GALI
189F ü LETTRE MONGOLE DDHA MANDCHOU

ALI GALI
18A0 † LETTRE MONGOLE TA MANDCHOU ALI

GALI
18A1 ° LETTRE MONGOLE DHA MANDCHOU ALI

GALI
18A2 ¢ LETTRE MONGOLE ÇA MANDCHOU ALI

GALI
18A3 £ LETTRE MONGOLE TCHYA MANDCHOU

ALI GALI
18A4 § LETTRE MONGOLE ZHA MANDCHOU ALI

GALI
18A5 • LETTRE MONGOLE ZA MANDCHOU ALI

GALI
18A6 ¶ LETTRE MONGOLE DEMI OU ALI GALI
18A7 ß LETTRE MONGOLE DEMI YA ALI GALI
18A8 ® LETTRE MONGOLE BHA ALI GALI
18A9 © LETTRE MONGOLE DAGALGA ALI GALI

1849 … LETTRE MONGOLE U TODO
= lettre mongole ü todo

184A   LETTRE MONGOLE ANG TODO
184B À LETTRE MONGOLE BA TODO
184C Ã LETTRE MONGOLE PA TODO
184D Õ LETTRE MONGOLE QA TODO

= lettre mongole xa todo
184E Œ LETTRE MONGOLE GA TODO
184F œ LETTRE MONGOLE MA TODO
1850 – LETTRE MONGOLE TA TODO
1851 — LETTRE MONGOLE DA TODO
1852 “ LETTRE MONGOLE TCHA TODO
1853 ” LETTRE MONGOLE DJA TODO
1854 ‘ LETTRE MONGOLE TSA TODO
1855 ’ LETTRE MONGOLE YA TODO
1856 ÷ LETTRE MONGOLE WA TODO
1857 ◊ LETTRE MONGOLE KA TODO
1858 ÿ LETTRE MONGOLE GÂ TODO
1859 Ÿ LETTRE MONGOLE HÂ TODO
185A ⁄ LETTRE MONGOLE DJIA TODO
185B ¤ LETTRE MONGOLE NIA TODO
185C ‹ LETTRE MONGOLE DZA TODO

Lettres sîbé
185D › LETTRE MONGOLE É SÎBÉ
185E fi LETTRE MONGOLE I SÎBÉ
185F fl LETTRE MONGOLE IY SÎBÉ
1860 ‡ LETTRE MONGOLE U SÎBÉ

= lettre mongole ü sîbé
1861 · LETTRE MONGOLE OU SÎBÉ
1862 ‚ LETTRE MONGOLE ANG SÎBÉ
1863 „ LETTRE MONGOLE KA SÎBÉ
1864 ‰ LETTRE MONGOLE GA SÎBÉ
1865 Â LETTRE MONGOLE HA SÎBÉ
1866 Ê LETTRE MONGOLE PA SÎBÉ
1867 Á LETTRE MONGOLE CHA SÎBÉ
1868 Ë LETTRE MONGOLE TA SÎBÉ
1869 È LETTRE MONGOLE DA SÎBÉ
186A Í LETTRE MONGOLE DJA SÎBÉ
186B Î LETTRE MONGOLE FA SÎBÉ
186C Ï LETTRE MONGOLE GÂ SÎBÉ
186D Ì LETTRE MONGOLE HÂ SÎBÉ
186E Ó LETTRE MONGOLE TSA SÎBÉ
186F Ô LETTRE MONGOLE ZA SÎBÉ
1870 � LETTRE MONGOLE RÂ SÎBÉ
1871 Ò LETTRE MONGOLE TCHA SÎBÉ
1872 Ú LETTRE MONGOLE ZHA SÎBÉ

Lettres mandchoues
1873 Û LETTRE MONGOLE I MANDCHOU
1874 Ù LETTRE MONGOLE KA MANDCHOU
1875 ı LETTRE MONGOLE RA MANDCHOU
1876 ˆ LETTRE MONGOLE FA MANDCHOU
1877 ˜ LETTRE MONGOLE ZHA MANDCHOU

Supplément pour le sanscrit et le

tibétain
1880 Ä LETTRE MONGOLE ANOUSVÂRA UN ALI

GALI
→ 0F83 �  signe tibétain sna ldan




